
 

 

ANITO 
 
FILIPINAS / PHILIPPINES 
LARGOMETRAJE / FEATURE FILM 
EN DESARROLLO / IN DEVELOPMENT 
CGI 
TARGET: ADULTOS / ADULTS 
 

 
 
Un niño encuentra el reino espiritual de las criaturas 
mitológicas filipinas. En su búsqueda para volver a 
casa hace dos improbables amigos. Atrapado en una 
contienda de cien años, el trío debe traer equilibrio y 
paz para salvar a ambos mundos. 

A boy finds the spirit realm of the Philippine mythical 
creatures. He makes two unlikely friends in his quest 
to go back home. Caught in between a hundred-year-
old feud, the trio must bring balance and peace to 
save both worlds. 

 
 
 
 
 
 
PARTICIPANTE / PARTICIPANT: 
 

JOHN AURTHUR MERCADER 
 
DIRECTOR 
 
aurthurm@puppeteerstudios.com 

mailto:aurthurm@puppeteerstudios.com


 

 

EL HOMBRE QUE QUERÍA SER MEJOR / THE MAN THAT WANTED TO BE BETTER 
 
COLOMBIA 
LARGOMETRAJE / FEATURE FILM 
EN DESARROLLO / IN DEVELOPMENT 
2D 
TARGET: TODAS LAS EDADES / ALL AGES 
 

 
 
Diego tiene un trabajo, una novia, un perro y una 
familia que le quiere pero no se siente contento. Debe 
crear una campaña promocional para un “nuevo” 
teléfono móvil. A medida que Diego intenta entender 
cómo promocionar este producto empieza a notar 
que él se hace cada vez más pequeño. Diego se vuelve 
diminuto, tan pequeño que decide irse a vivir dentro 
del pelaje de su perro. Allí conocerá un nuevo mundo, 
un lugar donde podrá ser más feliz. 

Diego has a job, a girlfriend, a dog and a family that 
loves him but for some reason he doesn’t feel happy. 
He must create a promotional campaign for a "new” 
cell phone model. As Diego tries to understand how to 
promote this product he notices that he is getting 
smaller and smaller. Diego becomes so small that he 
decides to go live inside his dog's fur. There he’ll find a 
new world, a place where he can be happier. 

 
 
PARTICIPANTE / PARTICIPANT:  
 

CARLOS FERNANDO OSUNA 
 
DIRECTOR 
 
maltacine@gmail.com 

 

mailto:maltacine@gmail.com


 

 

ESCUADRÓN DEL MIEDO / FEAR SQUAD 
 
EL SALVADOR 
SERIE 
EN PREPRODUCCIÓN / IN PREPRODUCTION 
2D 
TARGET: ADOLESCENTES Y TODAS LAS EDADES / TEENAGERS AND ALL AGES 
 

 
 
Un grupo de niños de cuarto grado se enfrentan día a 
día no solo a las dificultades escolares como 
diseccionar una rana, sino a misterios paranormales y 
terroríficos. Su base de operaciones se halla en un 
viejo armario de limpieza, desde ahí los chicos, 
liderados por Eddy, resuelven misterios y terrores. 
Son niños intrépidos pero miedosos también, que 
junto con Mack, el conserje, resolverán misterios en 
esa escuela encantada.  

A group of fourth-grade children face day by day not 
only to school difficulties like dissecting a frog but also 
to paranormal and terrifying mysteries. The base of 
operations is in an old cleaning cabinet, from where 
the boys, led by Eddy, will solve mysteries and terrors. 
The fear squad is intrepid, fearful children too who 
along with Mack, the concierge, will solve mysteries in 
that haunted school. 

 
 
PARTICIPANTES / PARTICIPANTS: 
 

ALVIN STEVEN SANDOVAL 
GERARDO JAVIER PAREDES 
 
DIRECTOR Y PRODUCTOR / DIRECTOR 
AND PRODUCER 
 
sandoval.steven@hotmail.com  

                

mailto:sandoval.steven@hotmail.com


 

 

INTI Y EL LADRÓN DE LEYENDAS / INTI AND THE THIEF OF LEGENDS 
 
COLOMBIA 
LARGOMETRAJE / FEATURE FILM 
EN DESARROLLO / IN DEVELOPMENT 
2D 
TARGET: ADOLESCENTES / TEENAGERS  

 
 
¡Los colores de un pueblo indígena suramericano han 
desaparecido!  Los hombres se han convertido en 
sombras sin memoria excepto Inti, una brujita en 
color. Culpada del robo, debe recuperar las leyendas 
robadas por un sapo mitológico - causa de este 
mundo incoloro - regresando así no solo los colores, 
sino su dignidad de bruja y la memoria ancestral de su 
pueblo. 

The colors of a South American indigenous village 
have disappeared!  Men became shadows with no 
memory except Inti, a little witch girl in color. Accused 
of the robbery of the colors.  She must recover the 
stolen legends from a mythological toad – cause of 
this colorless world – and in this way giving back not 
only the colors, but her witch dignity and the ancestral 
memory of her people. 

 
 
 
PARTICIPANTE / PARTICIPANT: 
 

CRISTIAN CAMILO ARCOS CERÓN 
 
CO-DIRECTOR Y CREADOR / CO-DIRECTOR 
AND CREATOR 
 
arcoscristian@hotmail.com 

 

 

mailto:arcoscristian@hotmail.com


 

 

LAS LOCAS AVENTURAS DE CHICO Y DARZ / THE WACKY ADVENTURES OF CHICO & DARZ 
 
PERÚ / PERU 
SERIE 
EN PREPRODUCCIÓN / IN PREPRODUCTION 
2D 
TARGET: INFANTIL Y TODAS LAS EDADES / KIDS AND ALL AGES 
 

 
 
Un pollo provinciano y un dragón extraterrestre viven 
locas y disparatadas aventuras en una universidad de 
dudosa reputación. 

A countryside chicken and an extraterrestrial dragon 
live wacky and crazy adventures in a university with a 
shady reputation. 

 
 
 
 
 
 
PARTICIPANTE / PARTICIPANT: 
 

MARÍA JOSÉ CAMPOS 
 
DIRECTORA Y PRODUCTORA / DIRECTOR 
AND PRODUCER 
 
mjcamposr@gmail.com 

 

 
 
 
 

mailto:mjcamposr@gmail.com


 

 

MICRONAUTA / MICRONAUT 
 
BRASIL / BRAZIL 
SERIE 
EN PREPRODUCCIÓN / IN PREPRODUCTION 
2D 
TARGET: INFANTIL Y TODAS LAS EDADES / KIDS AND ALL AGES 
 

 
 
Cerca de nuestros ojos, pero lejos de nuestra vista 
suceden cosas increíbles, incluso algo familiar como 
una hoja de un árbol parece un fondo de ciencia 
ficción. El joven explorador Micronauta y su pequeño 
compañero, un robot ligeramente deprimido llamado 
Xb-12 llegan a un enorme planeta desconocido, lleno 
de extrañas formas y estructuras gigantescas. Al 
mismo tiempo que estudian y analizan los extraños 
paisajes, buscan una forma de regresar a Micron, su 
planeta natal. 

Close to our eyes but far from our sight, incredible 
things happen, even something familiar like a leaf of a 
tree, seems like a science fiction background. It's 
strange how something so close to us can seem 
incredibly extraterrestrial. The young explorer 
Micronaut and his little companion arrive to a huge, 
unknown planet. At the same time as they study and 
analyze the strange landscapes, they look for a way to 
return to Micron, their home planet. 

 
 
PARTICIPANTE / PARTICIPANT: 
 

EMERSON LUIS RODRIGUES DOS SANTOS 
 
CREADOR / CREATOR 
 
emerson.maodemacaco@gmail.com 

 

mailto:emerson.maodemacaco@gmail.com


 

 

PETRA 
 
CUBA 
LARGOMETRAJE / FEATURE FILM 
EN DESARROLLO / IN DEVELOPMENT 
CGI 
TARGET: ADOLESCENTES / TEENAGERS 
 

 
 
Kira descubre emocionada que El Despertar va hacer 
realidad su sueño de que el Lago vuelva al Llano. 
Entonces conoce a Rubén que ha caído desde la 
Montaña, donde esa leyenda es un peligro. De allá 
vienen también los monstruos que se llevan a su papa 
y solo cuenta con ese niño desconocido para 
encontrarlo.     

Kira discovers excited that The Awakening will realize 
her dream that the Lake returns to the Plain. Then she 
meets Ruben who has fallen from the Mountain, 
where that legend is a danger. From there also come 
the monsters who take her dad and only she has that 
unknown child to find it. 

 
 
 
 
PARTICIPANTE / PARTICIPANT: 
 

DANIEL MANCEBO 
 
PRODUCTOR / PRODUCER 
 
danielmanmail@gmail.com  

 



 

 

RAMPAMDAM 
 
ECUADOR 
SERIE 
EN PREPRODUCCIÓN / IN PREPRODUCTION 
VARIAS TÉCNICAS / VARIOUS TECHNIQUES 
TARGET: INFANTIL / KIDS 
 

 
 
La próxima vez que escuches llover, asómate a la 
ventana y mira con mucho, mucho cuidado porque en 
cada gota de lluvia viven seres mágicos. 

The next time you hear rain, lean out the window and 
look at very carefully because in every drop of rain 
there live magical beings. 

 
 
 
 
 
 
 
 

PARTICIPANTE / PARTICIPANT: 
 

GINO BALBEON 
 
DIRECTOR, ANIMADOR Y ESCRITOR / 
DIRECTOR, ANIMATOR & WRITER 
 
ginoimagino87@gmail.com 

 

mailto:ginoimagino87@gmail.com


 

 

STARMOON ROCK 
 
ESPAÑA / SPAIN 
LARGOMETRAJE / FEATURE FILM 
EN CONCEPTO / IN CONCEPT 
2D 
TARGET: ADOLESCENTES Y ADULTOS / TEENAGERS AND ADULTS 
 

 
 
En una galaxia lejana vive una joven guitarrista 
llamada Star. Star sueña con convertirse en una 
rockstar planetaria como su fallecido abuelo. Un día, 
el canal de televisión más conocido organiza un talent 
show para encontrar la próxima banda famosa. Junto 
a los miembros de su banda Star intentará ganar la 
competición. Tiene una promesa por cumplir: eclipsar 
a su abuelo y dar el más épico concierto de toda la 
galaxia. 

Far in a galactic station a young guitarist named Star 
lives. Star dreams about becoming a planetwide 
Rockstar just like her deceased grandfather. One day, 
the most well-known music television broadcaster 
organizes a talent show to find the next rising band. 
Alongside her ban members, Star tries to win the 
competition. She has a promise to fulfill: outshine her 
granddad and give the most epic concert of the whole 
galaxy. 

 
 
PARTICIPANTE / PARTICIPANT: 
 

JOSÉ MANUEL TRAVIESO GUTIÉRREZ 
 
CREADOR / CREATOR 
 
jose.travieso@live.u-tad.com 

 



 

 

THE INFINITE HERO 
 
ESPAÑA / SPAIN 
SERIE 
EN PREPRODUCCIÓN / IN PREPRODUCTION 
2D 
TARGET: INFANTIL Y ADOLESCENTES / KIDS AND TEENAGERS 
 

 
 
Las aventuras de Oura (un héroe inmortal maldito 
capaz de reencarnarse en guerreros fallecidos) y sus 
dos secuaces alocados durante su ascenso por la Torre 
Infinita, repleta de civilizaciones absurdas. Todo ello 
para complacer a los Dioses Cósmicos, quienes 
observan y deciden el éxito de Oura desde la cima de 
la torre. 

The episodic misadventures of Oura (a cursed 
immortal hero able to reincarnate into dead warriors) 
and his two wild sidekicks during their ascent along 
the Infinite Tower, full of wacky civilizations. All to 
pleasure the Cosmic Gods, who watch and decide 
Oura’s success from the top of the tower. 

 
 
 
PARTICIPANTE / PARTICIPANT: 
 

FRANCESC XAVIER MANUEL RUIZ 
CHRISTIAN VILLACAÑAS CAMPS 
 
CREADOR Y DIRECTOR ARTÍSTICO / 
CREATOR AND ART DIRECTOR 
 
xmanuelruiz@gmail.com          

 

mailto:xmanuelruiz@gmail.com


 

 

WATCH WARRIORS 
 
ESPAÑA / SPAIN 
SERIE 
EN DESARROLLO / IN DEVELOPMENT 
CGI 
TARGET: INFANTIL / KIDS 
 

 
 
Layla se abre un perfil en una red social y es 
perseguida por unos extraños seres. Un mono con 
mala leche la salva, llevándola a la guarida de los 
Watch Warriors. La organización está formada por 
guerreros de diferentes dimensiones y épocas y 
trabajan juntos con un único objetivo: lograr la 
salvación del Multiverso. 
 

Layla creates a profile on a social network and she is 
persecuted by strange beings. A monkey with bad 
temper saves her, taking her to the Watch Warriors 
lair. The organization is formed by warriors of 
different dimensions and ages and work together with 
a single objective: to achieve the salvation of the 
Multiverse.

 
 
 
PARTICIPANTE / PARTICIPANT: 
 

MARCOS MARTÍN MUÑOZ 
 
PRODUCTOR Y DIRECTOR / PRODUCER 
AND DIRECTOR 
 
mmartin@salerostudio.com  

mailto:mmartin@salerostudio.com

